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Lolita is een oorspronkelijk Engelse roman geschreven door Vladimir Nabokov en uitgegeven in 1955 door Olympia Press. Later vertaalde hij het zelf naar het Russisch.[footnoteRef:1] Bij uitgave was de roman al uiterst controversieel door het erotische perspectief en de jonge leeftijd van het meisje.   [1:  Wikipedia (3 februari 2020) Lolita (roman). Geraadpleegd op 14-05-2020, van https://nl.wikipedia.org/wiki/Lolita_(roman)
] 

Het boek telt 360 pagina’s, verdeeld over een voorwoord, twee delen en een nawoord. De twee delen bestaan uit kortere en langere hoofdstukken, van één alinea tot meerdere bladzijden. De delen en hoofdstukken dragen geen titel maar zijn genummerd. 
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Sujet
Lolita is het verhaal van Humbert Humbert en zijn obsessie met jonge meisjes, die hij nimfijnen noemt. Een nimfijn is een pre-puberaal meisje wat zich bewust is van haar seksuele aantrekkingskracht. Ze zijn ontzettend knap en heel zeldzaam. Humbert schrijft zijn verhaal vanuit de gevangenis als ‘bewijs voor de jury’. 
Het voorwoord is geschreven door Dr. John Ray, zogenaamd vriend van de advocaat van Humbert, die het manuscript van Humbert Humbert in handen heeft gekregen. Hij vertelt dat de schrijver in de gevangenis in afwachting van zijn straf is overleden. Hij benadrukt dat hij de schrijver abnormaal vindt, maar het boek wel mooi vindt. 
Het boek begint met een opsomming van alle bijnamen die Humbert, geeft aan ‘zijn nimfijn’: Lo, La, Dolly, Dolores, en natuurlijk Lolita. Daarna vertelt hij hoe hij tot het liefhebben van nimfijnen is gekomen. Het begon allemaal met zijn eerste jeugdliefde en nimfijn: Annabel. Als Humbert voor het eerst seks heeft met Annabel worden ze betrapt. Lang kan hij echter niet van Annabel genieten, ze sterft vier maanden later aan TBC. Verder heeft Humbert een hele normale, gelukkige jeugd doorgebracht in Frankrijk. Als hij ouder wordt blijft hij geobsedeerd door jonge meisjes. Hij trouwt met Valeria, omdat ze op een nimfijn lijkt, ondanks dat ze ouder is. Hij wil met haar emigreren naar Amerika. Zij verlaat hem echter voor een taxichauffeur. Hij besluit alsnog naar Amerika te gaan en beland daar in een psychiatrische inrichting. Na een jaar wordt hij genezen verklaard en gaat hij op zoek naar woonruimte in een bij voorkeur slaperig stadje. 
Hij komt terecht in Ramsdale, en wil bij de familie McCoo intrekken. Als hij aankomt is echter net hun boerderij afgebrand. Hij krijgt als tip om bij Charlotte Haze te hospiteren. Aanvankelijk wil hij dit niet, maar als hij haar dochter Dolores ziet is hij overtuigd. Hij ontwikkeld gevoelens voor Dolores en begint haar Lolita te noemen. Al zijn waarnemingen houdt hij bij in een zwarte zakagenda. Dan brengt Charlotte Lolita naar een zomerkamp, kamp Q. Voor ze weggaat laat Charlotte een brief voor Humbert achter waarin ze hem de liefde verklaard en hem vraagt met haar te trouwen. Humbert voelt niets voor Charlotte, maar blijft toch voor Lolita. Ze hebben een kleine bruiloft, zonder Lolita (die is nog bij kamp Q.). Humbert en Charlotte hebben seks, maar Humbert stelt zich voor dat het met Lolita is. Charlotte vindt Dolores onhandelbaar worden en wil haar naar een kostschool sturen, Humbert is natuurlijk tegen. Als Charlotte de zakagenda leest met observaties over Lolita, loopt ze door tranen verblind de straat op en wordt doodgereden. Humbert huilt. Ook bij de begrafenis is Lolita niet aanwezig. 
Tegen de dorpelingen zegt hij dat hij de biologische vader van Lolita is en hij haalt haar op van kamp Q. Tegen Lolita zegt hij dat haar moeder ziek is. Ze gaan met zijn tweeën op rondreis door Amerika. Als ze aankomen bij motel De betoverde jagers geeft hij Lolita een sterk slaapmiddel met de intentie seks met haar te hebben. Het slaapmiddel werkt echter niet. In de ochtend verleid Lolita hem en hebben ze alsnog seks. 
Gedurende de rondreis koopt hij Lolita om met cadeautjes en kleren in ruil voor seks. Na een jaar stoppen ze in Beardsley, waar Lolita naar school gaat. Humbert houdt Lolita’s sociale contacten scherp in het oog en ze mag eigenlijk niets. Mevrouw Pratt, de schooldirecteur, weet hem om te praten en hij geeft Lolita toestemming om mee te doen met een toneelstuk, dat De betoverde jagers heet (net als het motel). Een week voor de première krijgen Lolita en Humbert ruzie en Lolita loopt weg. Als hij haar vindt, zegt ze weer te willen gaan reizen.  
Al snel krijgt Humbert het gevoel te worden achtervolgd en wordt hij paranoia. Als ze dan in een vakantie huisje in Colorado zitten wordt Lolita erg ziek. Ze gaat naar het ziekenhuis. Als ze bijna beter is, wordt ze opgehaald door een ‘oom’. Humbert weet dat Lolita geen familie heeft en gaat op zoek naar haar. Hij kan haar echter niet vinden. Terug in New York gaat hij een relatie aan met Rita en samen zetten ze de zoektocht voort. 
Enkele jaren later krijgt hij een brief van Lolita: ze is 17, getrouwd, zwanger en heeft geld nodig. Hij gaat natuurlijk naar Lolita toe en weet de naam van de ‘oom’ te ontfutselen. Dit blijkt Clare Quilty te zijn, de schrijver van het toneelstuk in Beardsley. Quilty was bekend van de orgieën op zijn boerderij, waarvoor Lolita vluchtte. Humbert gaat naar Quilty toe en schiet hem neer. Kort hierna wordt hij gearresteerd.
Fabel
Liefde Annabel, Annabel gaat dood. Trouwt met Valeria, wordt door haar verlaten. Humbert gaat naar Amerika, wordt opgenomen en komt weer vrij. Hij gaat naar Ramsdale en trekt in bij Charlotte Haze. Lolita gaat op kamp. Humbert trouwt met Charlotte. Charlotte gaat dood. Humbert gaat met Lolita op reis, gaat naar Beardsley, gaat weer op reis, Lolita ontsnapt. Humbert zoekt haar, relatie Rita, vindt Lolita, doodt Quilty, wordt opgepakt.
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De vertelde tijd is 42 jaar, van 1910 tot 1952. 
‘Ik ben geboren in 1910, in Parijs.’ 
‘Humbert Humbert […] was in hechtenis overleden aan een hartinfarct, op 16 november 1952. ‘ 
De eerste jaren van zijn leven worden echter in minder dan een hoofdstuk afgewerkt. Het grootste deel van het boek speelt zich af in de historische tijd na de wereldoorlogen. In het boek noemt Humbert de oorlog maar spaarzaam. Zo zegt hij over het uitbreken van de Tweede Wereldoorlog: 
‘ en het duister van opnieuw een wereldoorlog was neergedaald over de aardbol toen ik […] ten slotte aankwam in Amerika.’ 
Aan het eind van het boek wordt nog eens het gevoel van afstand benadrukt: 
‘want de jonge kerel, veteraan uit een verre oorlog, was hardhorend.’
En dat zijn de enige twee keren dat de oorlog wordt benoemd. Als hij Lolita ontmoet is het 1947 en zijn de oorlogen al voorbij. Ik denk dat het ontbreken van het gevoel van welke tijd het boek zich afspeelt bijdraagt aan het idee dat gekken van alle tijden zijn. Wel zou deze roman zich alleen vroeger hebben kunnen afgespeeld. Tegenwoordig zou het onmogelijk zijn om een jaar lang met een ontvoerd jong meisje rond te trekken. Als het meisje niet op school verschijnt zullen alle instanties ingrijpen. 
Tijdverdichting komt heel vaak voor. 42 jaar in een roman kan sowieso niet zonder tijdverdichting. ‘De volgende dag’ Tijdsprong: ‘Die barstten open. In de zomer van 1339 overleed… ’
Het verhaal is een grote flashback die in chronologische volgorde verteld wordt. Deze stukken zijn geschreven in de verleden tijd. Af en toe keer je terug naar het heden, naar Humbert in de gevangenis. Dit is vanaf het verhaal gezien dan een flashforward, deze stukken zijn geschreven in de tegenwoordige tijd. Het verhaal is continu verteld. Er worden geen grote uitweidingen gedaan naar zaken buiten de hoofdlijn en er zitten ook geen gaten in het plot. 
Als Lolita en Humbert voor het eerst seks hebben wordt dit beschreven in een tijdvertraging.
‘Ik voelde haar ogen op me gericht, en toen ze ten slotte dat beminde gegnuif van haar liet horen, wist ik dat haar ogen hadden gelachen. Ze rolde naar met toe, en haar warme bruine haar kwam tegen mijn sleurtelbeen.’
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Humbert is geboren in Parijs, maar verhuist naar Amerika. De meeste scènes in het boek vinden dan ook plaats in Amerika. De rondreis van Humbert en Lolita gaat dwars door Amerika heen en terug, dus sporadisch wordt een dorpje of natuurgebied beschreven.
 Veel scènes vinden plaats in motelkamers. Deze leveren ook gelijk een mooi voorbeeld van concretiseren en sfeer oproepen:
‘er was een tweepersoonsbed, een spiegel, een tweepersoonsbed in de spiegel, een kastdeur met spiegel, een dito badkamerdeur, een blauwdonker raam met daarin een bed weerspiegeld, hetzelfde in de kastspiegel, twee stoelen, een tafel met glazen blad, twee nachtkastjes, een tweepersoonsbed: een groot bed met panelen, om precies te zijn, met een Toscaans-rode chenille sprei, en twee nachtkastlampjes met roze kap en sierstroken, links en rechts.’
De motelkamers zijn elke keer anders, maar toch steeds hetzelfde. Dit onderstreept het gevoel van de eindeloosheid van de rondreis. 
Amerika onderstreept het motief ‘rare gedachtes en fantasieën’ omdat over Amerika gezegd wordt dat alles mogelijk is. Amerika staat namelijk symbool voor vrijheid van het individu. 
Parijs onderstreept het idyllische karakter van de jeugd van Humbert. Parijs wordt vaak afgebeeld als een chique stad, met verliefde stelletjes onder de Eiffeltoren. In Parijs kon Humbert zijn fantasieën nog onder controle houden, in Amerika (het land van vrijheden) lukte dit niet meer. 
Het stadje Ramsdale onderstreept het personage Humbert, omdat ze beiden van buiten heel gewoon en saai lijken, maar er ondertussen allerlei rare dingen gebeuren. Zo zou je nooit verwachten dat in Ramsdale een man woont die verliefd wordt op de dochter van zijn hospita, of andere bijzondere dingen. 
Het weer is van grote invloed op het verhaal. Het weer past bij de stemming van Humbert. Zo is het een hele hete zomer als hij Lolita leert kennen, en regent en onweert het als hij Quilty doodschiet en vervolgens wordt opgepakt. 
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Hoofdpersoon
Humbert Humbert is een slimme professor literatuurkunde. Hij wordt omschreven (door zichzelf) als een aantrekkelijke man. Maar hij is alleen geïnteresseerd in jonge meisjes, nimfijnen. Hij valt als een blok voor de jonge dochter van zijn hospita en gaat uiteindelijk ook met haar naar bed. Samen maken ze een rondreis door Amerika. Hij beseft zich wel dat het verkeerd is wat hij doet, maar kan er toch niet mee stoppen. Hij wordt verscheurd door tweestrijd. 
Bijpersonen
Dolores Haze, door Humbert Lolita genaamd, is een jong meisje op zoek naar avontuur. Door haar moeder wordt ze strak aan de lijn gehouden. Ze vindt Humbert wel interessant. Na de dood van haar moeder gaan ze samen op rondreis en beginnen een relatie/ wordt er een relatie afgedwongen door Humbert. Als ze echter ouder wordt groeit haar verzet tegen de relatie met Humbert. 
Charlotte Haze is de moeder van Lolita. Ze hospiteert de kamer waar Humbert in trekt. Ze wordt verliefd op hem en trouwt met hem. Charlotte is jaloers van karakter. Als Humbert oude geliefden noemt wordt ze erg jaloers en moet Humbert zeggen dat ze niets betekenden. Als ze doorkrijgt dat Humbert gevoelens voor haar dochter heeft raakt ze verblind door tranen en wordt ze aangereden. 
Identificatie: Hoe onbegrijpelijk ik het gedrag van Humbert ook vind, hij brengt het wel heel logisch. Hij laat zijn twijfel zien en de moeilijkheden waar hij tegenaan loopt. Hierdoor wordt het begrijpelijk hoe hij handelt, al is het nog steeds onacceptabel. Ik vind het onacceptabel omdat seks met een zeer minderjarig meisje strookt met mijn normen en waarden, en ook met de wet. Ik vind dat Humbert het niet had moeten doen, omdat het zeer traumatiserend kon uitpakken voor Lolita. Ik kan me niet identificeren met karakters in het boek. 
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Het verhaal wordt door Humbert verteld in het ik-perspectief. Van andere personen kun je alleen de handelingen weten.
‘Ik deed het raam open’
Hierdoor kun je precies zijn gedachtegang volgen, waardoor zijn gedachten wat aannemelijker worden. Leg je het boek echter even weg, dan realiseer je je pas hoe gestoord het eigenlijk is. Hierdoor kun je zeker spreken van een onbetrouwbaar perspectief. Ten eerste is Humbert gek in zijn hoofd, ten tweede weet hij je zo mee te slepen dat je vergeet dat hij gek is. 
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Het verhaal bestaat uit één verhaallijn, onderbroken door flashforwards naar het heden van Humbert. In het verhaal doorbreekt hij geregeld de vierde wand, door bijvoorbeeld de lezer, de drukker of ‘de dames en heren van de jury’ aan te spreken. Dit geeft het verhaal een realistisch tintje, omdat het voelt alsof iemand je vertelt over iets wat hij zelf heeft meegemaakt.  
Lolita valt binnen het genre psychologische roman. De nadruk ligt op de gedachten en het innerlijk van Humbert, net als de motieven en omstandigheden waardoor hij handelt.
Het verhaal is post rem geschreven. Alle zaken zijn al gebeurd en Humbert schrijft ze op vanuit de gevangenis. Hierdoor is hij in staat af en toe iets te foreshadowen of om de lezer aan te spreken. Een voorbeeld van foreshadowing: 
‘er staat vrij snel een zwaar ongeluk te gebeuren’
 Het boek heeft een gesloten einde. Humbert is opgepakt en staat op het punt veroordeeld te worden, als hij sterft aan een hartinfarct. 
De globale spanning wordt al gecreëerd in het voorwoord. Er wordt duidelijk dat Humbert in de cel zit, maar waarom? Na een tijdje begin je je te realiseren dat het waarschijnlijk komt door zijn obsessie met jonge meisjes. Dan, als hij met Lolita vertrekt, weet je het zeker: Lolita gaat hem aangeven bij de politie. Maar dat gebeurt maar niet, dus je blijft in spanning. Lokale spanning wordt veroorzaakt doordat je iets leest wat Humbert schrijft, en dat daarna pas de uitleg komt. Bijvoorbeeld toen Humbert en Lolita voor het eerst seks hadden: 
‘maar om zes uur was ze klaarwakker, en om kwart over zes waren we in technische zin geliefden.’ 
Intertekstualiteit. In het boek vergelijkt de hoofdpersoon zich een enkele keer met personages uit andere boeken. Zo vergelijkt hij zichzelf met Catullus (hoofdpersoon van Romeinse gedichten over een liefde die stukloopt). Ook wordt Oom Tom genoemd: een medewerker van een vakantiehuisjespark noemt hij Oom Tom. 
Titelverklaring. Het boek heet Lolita omdat Lolita de bijnaam is die Humbert geeft aan Dolores. Humberts hele leven begint om Lolita te draaien, en het boek gaat over de liefde voor Lolita. 
Ondertitel ‘bekentenissen van een blanke weduwnaar’. Het boek is de bekentenis van Humbert als hij in de gevangenis zit. Hij is een weduwnaar, omdat Charlotte dood is, ondanks dat zij niets voor hem betekende. Je zou ook kunnen zeggen dat hij de weduwe van Lolita is, omdat Lolita niet meer bestaat, maar weer Dolores is geworden. 
Opdracht. ‘Voor Véra’ Véra is de vrouw van de schrijver van het boek, Nabokov. 
Het voorwoord lijkt geschreven door een extern persoon, Dr. John Ray, zogenaamd vriend van de advocaat van Humbert, die het manuscript van Humbert in handen heeft gekregen. In het nawoord geeft Nabokov echter toe dat hij dit ook heeft geschreven. Ray benadrukt dat hij de schrijver (hij bedoelt dus Humbert) abnormaal vindt, maar het boek wel mooi vindt. Door dit in het voorwoord te zetten wordt de lezer aangemoedigd om het boek mooi te mogen vinden, ondanks een raar wereldbeeld van de hoofdpersoon. 
Het hele boek is geschreven als een memoire. In het nawoord benadrukt Nabokov dat het boek niet autobiografisch is. Ook vertelt hij over het schrijfproces en de problemen met het vinden van een uitgever. 
In het nawoord zeg de auteur het volgende: 
‘En dankzij de kunstgreep van de autobiografie zullen imitator en model wellicht vervloeien.’ 
Door het gebruiken van het schijnbaar autobiografische element wordt het effect gecreëerd dat het een waargebeurd verhaal is. Maar de schrijver wil toch graag duidelijk maken dat het boek niet autobiografisch is. Begrijpelijk, aangezien hij natuurlijk niet als pedofiel wil worden gezien. 
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Behalve een verhaallijn zit er ook nog een andere laag in het verhaal: de betekenis. 
Samenhang wordt gecreëerd door het laten terugkomen van verschillende dingen: Zo heten verschillende dingen in het boek ‘De betoverde jagers.’ Het eerste motel en het toneelstuk in Beardsley. Ook heet de weg waar Lolita aan woont als ze zwanger is de Jagersweg. 
Het eerste motief is seksualiteit. Humbert probeert wanhopig zijn verlangens te onderdrukken, maar lukt dit uiteindelijk niet. Door het boek heen komen verschillende seksscènes voor, maar eigenlijk wordt de seks zelf nooit expliciet beschreven. Toch is seks een belangrijk onderdeel van het boek, ook omdat dat dé reden is voor de opspraak van het boek. Voor de jaren 50 was de seks wel behoorlijk heftig, en werd gevreesd voor aanzetten tot pedofilie. Daarnaast is het belangrijk om te realiseren dat Lolita verkracht wordt. Humbert laat het lijken als een bijna vrijwillige actie, maar dat kan natuurlijk niet waar zijn. 
Dit wijst naar het volgende motief: machtsverhoudingen. Er is duidelijk een dominante persoon in de ‘relatie’ aanwezig. Humbert koopt Lolita om met cadeautjes, maar dreigt ook dat ze naar een tuchtschool of pleeggezin moet als ze gaat ‘klikken’ bij de politie. Daarnaast blijft hij benadrukken dat ze nergens anders heen kan. Eerst heeft Lolita deze scheve machtsverhouding niet door, maar als ze ouder wordt doet ze pogingen om te ontsnappen. 
Er is zelfs een motief vernoemd naar dit boek: het lolita-motief. Dit is een onnatuurlijke relatie tussen een oudere man met een jong meisje. Het is natuurlijk niet moeilijk te bedenken wie wie is in dit boek. Je zou ook kunnen zeggen dat het Lolita-motief een uit de hand gelopen versie is van het vader-dochterrelatie motief. In het boek doet Humbert zich voor als de biologische vader van Lolita, en hij beschouwt zichzelf niet alleen haar geliefde maar ook haar vader. 
Ik denk dat deze motieven samen te vatten zijn in het thema ‘obsessie’. Bij alle motieven is er sprake van obsessie en Humbert is duidelijk geobsedeerd door Lolita. Dit begint al als hij begint te schrijven in de zakagenda. Hij schrijft alles op wat Lolita doet, wat ik toch behoorlijk obsessief vind. Daarna raakt hij geobsedeerd van seks met Lolita. Als Lolita verdwijnt spendeert hij twee jaar om haar te zoeken. Normale mensen zouden het na een half jaar wel hebben opgegeven, maar omdat hij geobsedeerd is kan hij niet stoppen aan haar te denken. 


[bookmark: _Toc40445724]De auteur
[image: ]Vladimir Nabokov werd in 1899 geboren in Rusland.[footnoteRef:2] Hij werd drietalig opgevoed, Russisch, Engels en Frans beheerste hij vlekkeloos. Hij woonde in verschillende steden, en in 1925 trouwde hij in Berlijn met Vera Slomin, dit is de Véra waar het boek aan is opgedragen. Door de praktijken van Hitler gaat hij in Parijs wonen en uiteindelijk emigreert hij naar Amerika. Hier kan een gelijkenis worden getrokken met het boek: Humbert woont ook eerst in Parijs en dan in Amerika. Nabokov sterft in 1977 in Zwitserland.  [2:  Wikipedia (25 April 2020) Vladimir Nabokov. Geraadpleegd op 15-05-2020, van: https://en.wikipedia.org/wiki/Vladimir_Nabokov
] 

Van Nabokov is een groot oeuvre bekend. Zijn eerste boeken schrijft hij in het Russisch, een paar boeken in het Frans en als hij in Amerika woont begint hij zijn boeken in het Engels te schrijven. Deze Engelse boeken vertaalt hij later zelf naar het Russisch. Vladimir Nabokov

Nabokovs boeken zijn meestal memoires van een oudere, hoger opgeleide, Europese man. Thema’s die vaak voorkomen zijn liefde, dood en gestoordheid. 
Zijn boeken schrijft hij door te schrijven op indexkaarten en deze langzaam aan uit te breiden tot hoofdstukken en een boek. [footnoteRef:3] [3:  The Paris Review (1697) Vladimir Nabokov, The Art of Fiction. Geraadpleegd van: https://www.theparisreview.org/interviews/4310/the-art-of-fiction-no-40-vladimir-nabokov
] 

Over het schrijverschap zegt hij in het nawoord: 
‘Nu ben ik toevallig het soort schrijver dat aan een boek begint te werken met geen andere bedoeling dan me van dat boek te ontdoen een dat zich, gevraagd naar uitleg over oorsprong en ontwikkeling, moet verlaten op belegen termen als Wisselwerking van Inspiratie en Combinitie- en dat klinkt, zo geef ik toe, als een goochelaar die een truc uitlegt door een andere te laten zien.’
‘Ofschoon iedereen dient te weten dat ik een hekel heb aan symbolen en allegorieën (deels te wijten aan mijn oude vete met het freudiaanse voodooïsme en deels aan mijn afkeer van generaliseren bedacht door literaire fabulanten en sociologen), […]. ‘
‘Lolita heeft geen moraal op sleeptouw’
‘Voor mij bestaat een roman alleen voor zover hij me dat verschaft wat ik grofweg esthetisch genot zal noemen, oftewel een besef op enigerlei wijze verbonden te zijn met andere bestaansvormen waarin de kunst (nieuwsgierigheid, tederheid, vriendelijkheid, vervoering) de norm is.’ 
‘Voor elke serieuze schrijver is, neem ik aan, een willekeurig boek dat van hem is uitgegeven een voortdurend aanwezige geruststelling.’ 
De schrijver houdt dus niet van literair gezemel en vindt een uitgegeven boek een geruststelling. 
Het vinden van een uitgever voor Lolita was een moeilijk proces (‘uitgeverij Z zei dat we beiden de gevangenis in zouden gaan’) en bij uitgave veroorzaakte het een schandaal. Herdruk werd in meerder steden verboden. Een criticus schrijft: 
‘dull, dull, dull in a pretentious, florid and archly fatuous fashion’[footnoteRef:4] [4:  Via: Book Marks (20 augustus 2018) Sick, Scandalous, Spectacular: The First Reviews of Lolita. Geraadpleegd van https://bookmarks.reviews/sick-scandalous-spectaular-the-first-reviews-of-lolita/] 

Maar zoals bij alles dat verboden wordt, werd Lolita gretig gelezen. Graham Greene schreef eind 1955 in de Sunday Times, dat Lolita een van de beste drie boeken van 1955 was. Een andere criticus is ook positief:
‘But above all Lolita seems to me an assertion of the power of the comic spirit to wrest delight and truth from the most outlandish materials. It is one of the funniest serious novels I have ever read; and the vision of its abominable hero, who never deludes or excuses himself, brings into grotesque relief the cant, the vulgarity, and the hypocritical conventions that pervade the human comedy.’[footnoteRef:5]  [5: The Atlantic (september 1958) Lolita, by Vladimir Nabokov. Geraadpleegd van: https://www.theatlantic.com/magazine/archive/1958/09/lolita-by-vladimir-nabokov/304639/ ] 

Inmiddels wordt het boek beschouwt als een hoogtepunt van de literatuur vanwege de literaire kwaliteiten. Het staat op vele lijsten van ‘Beste X boeken van de twintigste eeuw’.   
Ten slotte wil De Groene nog het volgende kwijt: 
‘In die zin is Lolita nog steeds een aanstootgevende roman en heeft de nimfijn niets met verleidelijke vrouwelijke seksualiteit te maken, en alles met onze projecties.’[footnoteRef:6] [6:  De Groene (14 september 2016) Honingkleurige schouders en sprinkhaandijen. Geraadpleegd van https://www.groene.nl/artikel/honingkleurige-schouders-en-sprinkhaandijen
] 
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